Superior Court of Washington, County of ________________________
Tribunal Superior de Washington, Condado de
	In re: Guardianship/Conservatorship of:
En referencia a: la tutela/curaduría de:
______________________________,
Respondent/Minor/s
Parte demandada/Menor
	Case No._________________________
Núm. de caso:
Proof of Personal Service
Comprobante de notificación oficial en persona
(AFSR)
(AFSR)


Proof of Personal Service
Comprobante de notificación oficial en persona
I declare:
Declaro que:
1. Who is Serving
Quién hace la notificación
This is original Service of Process I am 18 years of age or older, I am not a party to this action, and I am competent to be a witness. (Use for Personal Service)
Esta es una notificación en persona original, tengo 18 años de edad o más, no soy una parte de esta demanda y soy competente para fungir como testigo. (Usar para notificación oficial en persona)
2. Service
Notificación
I served court documents for this case to (name of party): 	
Notifiqué los documentos judiciales de este caso a (nombre de la parte):
on (date): 	 at (time): 	 [  ] a.m.  [  ] p.m.
el día (fecha): 	 a las (hora): 	 [-] a.m.  [-] p.m.
Address:
Dirección:
	
Number and Street 	City	State	Zip
Número y calle 	Ciudad	Estado	Código postal
by giving the documents directly to them.
mediante la entrega directa de los documentos a dicha parte.
3.	I served true and correct copies of the (list titles of documents below):
	Entregué copias fieles y correctas de (escriba los títulos de los documentos abajo):
	[  ]	Petition for Guardianship, Conservatorship, and/or a Protective Arrangement
	Solicitud de tutela, curaduría o acuerdo de protección

	[  ]	Notice of Petition for Guardianship, Conservatorship, and/or a Protective Arrangement
	Notificación de solicitud de tutela, curaduría o acuerdo de protección

	[  ]	Notice of Hearing (date)	
	Notificación de audiencia (fecha)
	[  ]	Order Appointing Court Visitor
	Orden para nombrar a un visitador del tribunal

	[  ]	Minor Guardianship Petition
	Solicitud de tutela de menores
[  ]	Emergency Minor Guardianship Petition
	Solicitud de tutela de emergencia de menores
[  ]	Petition to Terminate or Change a Minor Guardianship or Non-Parent Custody Order
	Solicitud de cancelación o modificación de la tutela de menores o de una orden de tutela de una persona distinta a los padres
	[  ]	Notice of Hearing – Minor Guardianship Petition
	Notificación de audiencia – Solicitud de tutela de menores
[  ]	Notice of Hearing – Emergency Minor Guardianship Petition
	Notificación de audiencia – Solicitud de tutela de emergencia de menores
[  ]	Notice about Terminating or Changing a Minor Guardianship or Non-Parent Custody Order
	Notificación de audiencia sobre la cancelación o modificación de la tutela de menores o de una orden de tutela de una persona distinta a los padres.

	[  ]	Summons
	Citatorio
	[  ]	Proposed Residential Schedule
	Plan residencial propuesto

	[  ]	Declaration of 	
	Declaración de
	[  ]	Declaration of 	
	Declaración de

	[  ]	Notice of Intent to Move with Children (Relocation)
	Aviso de intención de mudanza con menores (reubicación)
	[  ]	Objection about Moving with Children and Petition about Changing a Parenting/ Custody Order (Relocation)	
	Objeción referente a una mudanza con menores y solicitud de cambiar una orden de crianza o tutela (reubicación)	

	[  ]	Other: 	
	Otro:

	[  ]	Other: 	
	Otro:


	[  ]	Other: 	
	Otro:
	
	[  ]	Other: 	
	Otro:
	


I declare under penalty of perjury under the laws of the State of Washington that the statements above are true and correct.
Declaro bajo pena de perjurio, de acuerdo con las leyes del Estado de Washington, que las declaraciones anteriores son verdaderas y correctas.
Signed at (city and state) 	 on (date) 	
Firmado en (ciudad y estado) 	 el día (fecha)
			
Signature		Printed name	
Firma		Nombre en letra de molde	
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